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KENDRION

Kendrion Automotive (Siblu) SRL
Str, Lyon Nr. 2

Magna PT S.p.A.
Via dei Ciclamini, 4

IT-70026 - Modugno (Bari)

70026 - Modugno (Bari)
IT - ITALIEN

Pocument address
Magna PT S.p.A.
Via dei Ciclamini, 4
Accounting dept.
70026 - Modugno {Bari)
IT - ITALIEN

4,

Delivery Note
Order No Delnote No Del.Note date:

RO-550018 Sibiu 472473 Jul 6, 2022
Customer No 135292
Qur Ref.:
Phone:
Fax:
E-Mail:
Cust Ref
Qur Id At Customer 91026809
Shipment Id 679821
Delivery Date Jul 6, 2022
Delivery Termms FCA - Free Carrier
Ship Addr Plant 100
Ship Unload Point 14248

@ Transportnr.: 511700
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Line No  CustPart No 05'?:, -~ .f! AR Schedule No Rel No Deliv Qty Deliv Uom
Cust Part Desc AR Close Order No Lot Baich No
Part No i:}“ r

\.,"'

1 2517267700 Lo 1273 400.00 pos
Schaltmagnet 550004616801 562430-*-*-
P151536-221938
Net Weight; 268707 kg (%0’51% é 6 6
Cust, stat, nr.: 85052029
Country Of Origin: RO

(oo 20
‘ KUEHME+NAGEL s
. - , ACCETTAZIONE-MERCE
Pack Aid Qty ~ Pack Aid Id Gust Pack Aid Id o
Pack Aid Desc Cust Pack Ald Desc Quantita dichiarata: [
Gantiti-efethivar Lt
1 10130 TBA-550500 Tipo Imballaggio: \
BR0AT GETRAG Kunststofipalette Kunsistofipalette Quantita Imballi:
20 20739 TBA-520880 ConforsfiTt3»le schede \{imbyllo:
B50AT KLT 4315 Getrag KLT 4315 db Data fontrolio: 2 qQ ‘22
1 20741 TBA-520922 Firm C
650AT Getrag Neu Palettendeckel Pal.Deckel ADB0S
20 20740 TBA-501738

B650AT Tray Getrag NEU

Inlett fir Kendrion

Total Net Weight [kg]

Total Gross Weight [kg]
Total Volume [m3] 0.09
Kendrion Automotive (Siblu) SRL
Str. Lyon Nr. 2 Managing Diractor: Andra Boboc www.kendrion.com Beutsche Bank Germany
RO-550018 Siblu UST-ID-NR. RO10949666 info-pe-sibiu@kendrion.com BIC:DEUTDEHHXXX
HRB J32/513/1998 BRD GSG Fliiala Siblu (BIC: BRDEROBLJ) IBAN(EUR):DE95200700000058392200

Tol..+40 269 505 100
Fax:+40 269 505 104

Eigankapitak: 19655520 RON
EORI-NR. RO10949666

IBAN{EUR}:ROB5BROE330SV01671183300
IBAN[RON):RCB5BRDE330SV02166533300

Account:056392200 Seort Code: 20070000

11

Page



e e e ——— i e s — RO

B A A e

o ENPRION ASTOMOTIVE (SIfiUIsAL
‘ ' RsiS $18:5tr. LYON nR.2 SCRISOARE DE TRANSPORT
i GH]:I@EWESFB - 550018:5
Expéd ﬁegis:trc{iﬁssce’(g?'ﬁ)eﬂuluil J32 / 513 / 1998 E%Séggg%g%%? 60[1 0
CUN{CF): RO 10949666 ©
Cont: BRD GSG Fitiala Sibiu
IBAN RON: ROBS5 BRDE 33050216653 3300

L

2 Destinatar (nume, adresa, fara) § Operator de transport {denumire, adresa, lara)
Consligner {name, address, country) Carrler (name, address, country)
Destinatalra (nom, adresse, pays) -¥\ Transporteur (nm]a, adresse, pays)
ALY 3\\3&*- N, AUTODANA GROUPsRL| -
Ve RN eims W J01/294/2006 ; RO 18517892

T 026 - Mo da A0 0=V &ebes, Str. Ciochriiel, Nr.8
-\"(Q\\:\W . | Jud ALBA - ROMANIA

Locul descarcasii floc, tara) 17 Transportator siccesivi (nume, edresa, fara)
Place of delivery of goods (place, country) Successive carriers (neme, address, country)
lau prévu potr Ja livraison de la marchandise (fiaw, pays) Transperteurs successifs {(nom, edresse, pays)
e
N o pep Lt
PT—
S
Locul incércaril (lo, fara, dala) 18 Rezerve si observali ale transportatorilor
Place and date of taking over the goods {place, country, date Carrier’s resecvation and observations
QJ\‘H%.{BE?}B de la prise en charge de la marchandise [llew, pays, date) Réserves ot observations du transparteur

Rubricite ncadrate cu inll groase trebuie completate da iransporator
Les parfies encadrdas de lignes grasses doivenl dire remplies par le ransporteur

The spacs framed with heavy lines must be filled in by the cardar
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¢ Documente anexate SEMIREMORCA NR.: Pce 3 K—
-~ Documents attachad
El‘:l Docurpents annexés CONDUCATOR AUTO 1:
o -~
- | WX S ‘;\.& SN CONDUCATOR AUTO 2
Marci g numara 7 Nr. da colste 8 Mod da ambalare o] Natura marfi 10 Numdr statistic 11 Greutate bruti kg [ 2 Cubal m?
Marks and non Number of packages Methed of packing Nature of the goods Statistical number Gross weight kg Volume m?
Marques et numeraus Nombra da colis Made d'emballaga Nature de la marchandise No stalistique Peids brut kg Cubage m?®
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Elggge Cﬁmber Jellaraa - (ADRY Ma daf h“ E L nn
La classa Ea chifire :alaire T Cic CTR A ’\E
Instructiunile expeditorufui Conveniii spaciale iy =
3 Sender's instructions 19 Spucial agreesments 70025 M L S.r. l.
Instructions de I'expéditaur Conventlons particullé Od”gno (BA)
s 2027
af T py
25 —boa .
_=E Piala prin 2l = itgr hd b d5.r Dastinatar
3 'ﬁ 2 20 To be payd by Sg': r.%ﬂ A ugznz‘lscivv Conslgnes
E §_%~ A payer par Expédileur qU L NG ‘?;ig‘ “aq { fﬂ)eslinataire
BEe Preful transportului S TET
%-Eﬁ Carfiage changes \ q qnf.l fé""
8 § = Prix de transpert
€32 Scld/BalancelSokle
BS g Taxe supfmentare
®5E Supplem charges
ape Supplements
2 4 § 14 Instrucliuni de plats / Instructions as fo payment for carriage ! Alle taxe
4 g = Prascriplions d'affranchissemnent Other changes
E o O Franco/ Carriage pald / Plata la expedisre Frals accesoires
£
82 3 1 Non franco / Cariage forward / Plala la destinatie Total_
Stabilit in N data Suma de pawcash an delivery/ I
21 Established in S\M\.\,\ on .Q) . Q\& .-Q(L 15 Rambourtement
Establie 3,7 n o> e
=05 et

TR 24 g;?VEfWATRAN%%a. rl.

L—  MaEfgdegale: Via Dante, 24
1-39042 Bressancne {BZ)
Sede operativa: Via dej Garanl, 5
1-70026 Modugno (BA)

Semnatura 1 stampila transportatarului: ls@gq}:fjlk\j{A:i 0582 §1'9 40728
Signalure and stamp of the carrier ) Slgnaiure% ti5 l{mbﬂfgg 53611
Signalure et timbre du fransporteur Signature et timbre du destinataire
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